
Parish Office � Oficina Parroquial� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

170 Thompson Street. Bridgeport, CT 06604�� � �

Phone (203) 368�6777 Fax (203) 368�6386�

Text or Call (203) 819�8446�

�

Office Secretaries: Magaly Zepeda &�

                                      Donna Capozzi � Ext 16�

Hours: Monday �Thursday:  9:00 am to 4:00 pm�

                Friday:                            9:00 am to 1:00 pm �

�

office@thecathedralparish.org�

www.thecathedralparish.org                                     �

Religious Education/RCIA�

�

Catechist/�

Clergy signature:�

� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

� � � � � � � � � � ___________________�

Student name:   �

� � � � � � � � � �

� � � � � � � � �    ___________________�
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ADORATION�

EXPOSICIÓN DEL SANTISÍMO�

�

Monday to Thursday/Lunes a Jueves�

St. Augustine Cathedral�

11:00	am� 12:00	pm�

�

�

�

�

Every First Friday of the Month�

Primer Viernes del Mes.�

�

St. Augustine Cathedral�

11:00	am�12:00	pm�

WEEKDAY MASS / MISA DIARIA�

�

Monday	to	Friday/Lunes	a	Viernes�

		7:00	am� St.	Patrick	�

12:10	pm� St.	Augustine	�

� � 						�

Wednesday/Miércoles� 				�

7:00	pm	St.	Patrick	(Español)�

�

Friday/Viernes�

7:00	pm	�St.	Augustine	(Vietnamese)�

�

Saturday/Sábado�

8:00	am	St.	Augustine	�

CONFESSIONS/CONFESIONES�

�

Monday to Thursday/Lunes a Jueves �

11:15	am�	11:50	am � St. Augustine�

�

�

Wednesday/Miércoles�    �

6:15	pm�	6:50	pm �� con Hora Santa � �

                                    St. Patrick�

�

Saturday/Sábado     �

2:30	pm	�	3:15	pm	� St. Patrick�

                                   (Bilingual) �

�

SUNDAY MASS  / MISA DOMINICAL�

�

Saturday/Sábado�

4:00	pm�St. Patrick (Vigil) �

7:00	pm�St. Augustine (Vigilia � Español) �

�

Sunday/Domingo�

			7:00	am	St.	Augustine�

			8:30	am	St.	Patrick�

10:00	am	St.	Augustine�

11:30	am	St.	Augustine	(Español)�

			2:00�pm	St.	Augustine	(Vietnamese)�

			4:00	pm	St.	Patrick	(Every	4th	Sunday�	Igbo	�

																																									Community)�

St. Patrick Church 

851 North Ave 

Bridgeport, CT 06606 

St. Augustine Cathedral 

399 Washington Ave 

Bridgeport, CT 06604 

THE MOST REVEREND�

FRANK JOSEPH CAGGIANO, �

S.T.D., D.D. BISHOP OF BRIDGEPORT�

�

 �    �

Pastor/Rector: Very Rev. Juan Gabriel Acosta  � Ext. 10 �

Parochial Vicar: Rev. Rolando Arias  �  Ext. 24�

�

Deacons: Dn. Jorge Casiano, Dn. Santos Garcia,  Dn. Joseph Huong�

�

Director of Music: Dr. William Atwood � Ext. 22 | William.Atwood@diobpt.org�



�

The Daily Mass book for the year 2022 is available for Mass scheduling. �

�

Ya pueden reservar sus misas para el año 2022. Misas comunitarias (mas de una intención) 

serán el segundo domingo de cada mes a las 11:30am y todos los �

sábados y miércoles a las 7:00pm�

�

�

Mass Intentions�

Saturday� Lenten Weekday�

26�
St. Augustine� 8:00 AM� †� Maria Mattha Nguyen thi Phep  �

St. Patrick� 4:00 PM� L� Donna Capozzi (L)�

�� St. Augustine� 7:00 PM� †�
(D) Ramon Martinez Veliz, (D) Pablo Antonio Tejada�

Sunday� FOURTH SUNDAY OF LENT�

27�
St. Augustine� 7:00 AM�  � Available�

St. Patrick� 8:30 AM� †� Dennis Harkin�

�� St. Augustine� 10:00 AM� †� Donna Dvornek�

�� St. Augustine� 11:30 AM� †� Leovigilda Rodriguez �

�� St. Augustine� 2:00 PM� †� Anna Dinh thi Nhi�

Monday� Lenten Weekday�

28�
St. Patrick� 7:00 AM�  � Available�

St. Augustine� 12:10 PM� L� Yuliza Rodriguez�

Tuesday� Lenten Weekday�

29�
St. Patrick� 7:00 AM�  � Available�

St. Augustine� 12:10 PM� †� Leo & Christopher Maia and Marie Beth�

Wednesday�Lenten Weekday�

30�
St. Patrick� 7:00 AM�  � Available�

St. Augustine� 12:10 PM�  � Available�

3/30/2022� St. Patrick� 7:00 PM� †� (D)Ramon Martinez Velez, (D) Susana Machado�

Thursday� Lenten Weekday�

31�
St. Patrick� 7:00 AM�  � Available�

St. Augustine� 12:10 PM�  � Special Intention�

Friday� Lenten Weekday�

1�

St. Patrick� 7:00 AM�  � Available�

St. Patrick� 7:00 PM�  � Available�

St. Augustine� 12:10 PM� L� Christopher Dang�

4/1/2022� St. Augustine� 7:00 PM�  � Available�

Saturday� Lenten Weekday�

2�

St. Augustine� 8:00 AM� L� Archbishop William E. Lori �

St. Patrick� 4:00 PM� †� Eliana Duarte�

St. Augustine� 7:00 PM� †� Ramon Martinez Veliz�

Sunday� FIFTH SUNDAY OF LENT�

3�
St. Augustine� 7:00 AM� †� Zaide Jovin�

St. Patrick� 8:30 AM� †� Elena & Domingo Ronage�

4/3/2022� St. Augustine� 10:00 AM� †� Regina & Pat McGinnis�

�� St. Augustine� 11:30 AM� L� Andy Monge�

�� St. Augustine� 2:00 PM� � Available�



Parish Collection:  � �

� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

� �  �

Sunday Offertory                     $��    7,255        �       �

Online Giving for the week      $�      1,255               �

Rec’d after Sunday offertory   $          697�

TOTAL OFFERTORY             $ �    9,530� � � � � �

�

�

LAST YEAR�� � �                   $  �    9,509          �

�   �

Your generosity and sacrifice enable the parish to carry out its �

mission.� Thank you for your support in monetary gifts and prayer. �
�

�

Su generosidad y sacrificio permiten a la parroquia �

llevar a cabo su misión. Gracias por su apoyo en dones �

monetarios y oración.�
�

�

Sự quảng đại và hy sinh của quý vị giúp đáp ứng được những mục vụ cần 

thiết trong giáo xứ. Cám ơn sự ủng hộ của quý vị bằng mỹ kim và lời cầu 

nguyện.�

03/20/2022 �

We have only a few more months to take advantage 

of using this link and to learn about our faith � not 

only reading but also watching videos. You can 

sign in with the barcode here,.  Use The Cathedral �

Parish name and then register with your personal 

information.�
�

 � � � � � � ��������������������������������������� � �

�

Tenemos algunos meses más para aprovechar el 

uso de este enlace y aprender de nuestra fe no solo 

leyendo, sino también viendo videos. �

Puede inscribirse con el código de barras aquí, usar 

el nombre de la parroquia The Cathedral Parish y 

luego registrarse con su información personal. �

If you would like to receive the latest news of 

our events at the parish, please sign in to �

Flocknote.�

You can use your smart phone to register �

using the bar code here.�
� � � � � � �������������������������������������

Si desea recibir las últimas noticias sobre nues-

tros eventos en la parroquia, por favor �

inscríbase a Flocknote.�

�



GOSPEL MEDITATION�

4th Sunday of Lent�

God’s love story reveals itself in our stories,             

experiences, and aspirations. We are all prodigal sons 

and  daughters. There are many times in our lives when 

we would “sell our souls” in order to pursue our      

passions. We pursued what we wanted without regard 

for others or God. We have sowed our oats, thrown 

ourselves into careless pleasures, spent what we know 

we ought to have saved, turned our backs on those we 

love and abused gifts we have been given. We even hit 

bottom and realized the silliness and self�destruction of 

it all. We needed to come home. We knew we erred and 

needed a gentle presence to show us God’s uncondi-

tional love. This wayward journey home changed us�

As much as we need to be welcomed, we are also the 

one who needs to do the welcoming and mercy giving. 

Those we love need our guidance, but they don’t      

always take it. We know that what they are doing is off 

the mark, self�destructive and wrong. We have to let 

them go and let it happen, even though they might get 

hurt. As we wait and hope, they choose to make their 

way back to us. They don’t need us to judge them. 

They have done enough of that to themselves. We    

immediately embrace them and are just happy they’re 

home. God uses us to help heal them. Knowing how 

much we craved understanding and forgiveness       

ourselves, we can now freely give it away. God uses 

what he has taught us to teach others.�

We are also the entitled ones. At least we “think” we 

are entitled. After all, we work hard for what we have. 

We cannot get our heads around the idea that someone 

can get something that I really deserve! If I do what I’m 

supposed to do, I ought to be rewarded for that, right? 

If I do something wrong, I ought to pay the conse-

quences. This is justice, isn’t it? This is not God’s    

justice. God is all about love, mercy, compassion, and 

forgiveness. �

God’s justice is love freely given without merit. We 

carry the stories of the prodigal son, the    unconditional 

forgiving father, and the entitled angry brother with us. 

When we make friends with all three, humbly telling 

those stories to others makes us Christ’s ambassadors. 

©LPi� � � � �

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO �

4º Domingo de la Cuaresma�

Estemos o no preparados, ya es el cuarto domingo 

de Cuaresma. Se supone que hemos caminado y 

acompañado al Señor muy de cerca en su camino a 

Jerusalén. Ahí será su calvario, su pasión y su 

muerte. Ahí será su triunfo, venciendo a la muerte 

con su Resurrección. Veremos con los ojos de la fe 

y en lo profundo del corazón, como se revela       

espléndidamente el corazón de Dios, hacia su Hijo 

amado. La Liturgia de hoy muestra la ternura de 

Dios puesta de manifiesto en la parábola del hijo 

pródigo.�

¿Cómo hemos recorrido este tiempo de Cuaresma? 

¿Qué ha cambiado en la vida familiar? ¿Qué enseña 

esta parábola para la vida de fe? San Ambrosio, 

({339�397} Evangelio de Lucas), explica de mane-

ra clara sobre la parábola. “Mira cómo el   patrimo-

nio divino se les da a aquellos que lo piden. Pero no 

vayas a pensar que el padre comete un    error al 

dárselo al más joven: en el Reino de Dios nunca se 

es menor de edad, como tampoco crece la fe con el 

pasar de los años. De cualquier manera, aquel que 

pidió su herencia se juzgó capaz de poseerla. ¡Qué 

bueno hubiera sido no alejarse de su padre para no 

conocer los inconvenientes de su edad! Sin embar-

go, el hijo malgasta todo y se acuerda de la casa pa-

terna y se arrepiente y regresa al buen camino. El 

camino hacia la casa del padre que lo espera con los 

brazos abiertos. ¡Volvamos a la casa del Padre! 

©LPi�



Saint Patrick’s   

Sacred Heart Candle burns 

For the intentions of: 

  

ANNETTE O’NEILL 

STATIONS OF THE CROSS �
�

As we begin this Lenten Season, please join us as we �

pray and meditate the Stations of the Cross to         �

commemorate the Passion of Christ and �

His sacrifice for us.�

�

Every Friday at 11:15 am at St. Augustine with           

Exposition of the Holy Sacrament followed by �

the 12:10 pm Mass �

Every Friday at St. Patrick at 6:00 pm (English) �

and 7:00 pm (Spanish) with short reflection�

�

Every Wednesday at 7:30 pm at St. Patrick �

ANNOINTING OF THE SICK �

�

A SPECIAL MASS WITH THE ANNOINTING OF THE 

SICK WILL BE CELEBRATED ON �

THURSDAY, APRIL 7, 2022 AT 12:10 PM �

AT ST. AUGUSTINE CATHEDRAL. �

THE  RITE OF THE ANNOINTING WILL TAKE 

PLACE FOLLOWING MASS.  EVERYONE IS �

WELCOME TO COME AND JOIN US!!!�

LENTEN PRAYER SERVICE �

�

Everyone is welcome to join us for a �

Lenten Day of Prayer and �

Reflection on Friday, April 1, 2022 at 5:30 pm  at 

St. Patrick Church. We will have Exposition of the 

Holy Sacrament, Solemn Vespers, Reflection, hym-

nals and time for personal prayer.  �



� �

FIRST FRIDAY ADORATION / DEVOCION DEL PRIMER VIERNES �

April 1, 2022�

�

Holy Hour / Hora Santa:  11:00 am �12:00 pm at St. Augustine’s Cathedral  �

                                                                               With Stations of the Cross              �

                        Masses / Misas:  7:00 am � St. Patrick’s Church�

� � � �                                  12:10 pm � St. Augustine’s Cathedral�

� � � �                                                        7:00 pm �  St. Patrick’s (Spanish) / Misa Español �

MONDAY, APRIL 11, 2022 �

(MONDAY OF HOLY WEEK) �

�

From 3:00 pm to 9:00 pm �

English & Spanish �

At �

�� St. Augustine Cathedral and�

�� St. Ann Church �

Please Note: there is NO confessions at 11:15am �

HOLY THURSDAY �

�� CHRISM MASS  � 10 AM�St. Theresa church, Trumbull   �  (There is NO 7:00 am Mass at St. Patrick’s).�

�� MASS OF THE LAST SUPPER � 7:00 PM � St. Augustine Cathedral with the Bishop.�

                                                                    7:00 PM  � St. Patrick’s  � Vietnamese Community �

�� ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT� Following the 7:00 pm Mass up to midnight. �

GOOD FRIDAY �

STATIONS OF THE CROSS  �  10:00am  � procession from St. Augustine Cathedral to St. Patrick Church �

CELEBRATION OF THE PASSION OF THE LORD:  3:00 pm  �  English  at  St. Augustine Cathedral �

� � � � � � � � � � � � � � � � � � � �                               7:00 pm  �  Spanish at St. Patrick Church �

� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �     7:00 pm  �  Vietnamese at St. Augustine Cathedral �

HOLY SATURDAY �

�� THE SEVEN SORROWS OF MARY �  10:00 am �  Bilingual at St. Patrick Chapel �

�� EASTER VIGIL � 8:00 pm at St. Augustine Cathedral with the Bishop �

� � � � � � � � � � � � � �   8:00 pm at St. Patrick Church�Vietnamese Community �

NO CONFESSIONS ON HOLY SATURDAY �

EASTER SUNDAY: MASSES WILL BE CELEBRATED AT THE REGULAR SCHEDULE FOR SUNDAYS �



�

WEEKLY REPORT �

�

The Cathedral, Bridgeport raised 57 gifts 

worth $19,523 from 51 donors bringing the 

parish to 40.25% of its $48,500 goal. �

We appreciate your generosity and response 

to the Appeal. �

C AMPAÑA DE 40 DÍAS �

POR LA VIDA 2022 �

�

L 
a campaña comenzó el 6 de marzo y 

termina el 10 de abril. Únete a esta 

campaña universal de oración y  sacrificio 

durante la cuaresma para salvar nuestros �

niños del horror del aborto.  Vamos a rezar el 

rosario por la vida en la acera al frente de 

Commerce Park, 4697 Main Street, Bpt. �

todos los sábados a la 1:00 pm. �

Están todos invitados. Para más información 

llamen a Lucy Rodríguez al (203)368�6271�

LA CAMPAÑA ANUAL del obispo 2022  

ESTÁ EN MARCHA! 

�

En las semanas anteriores, ustedes recibieron una carta de parte del obispo   

además del sobre y tarjeta que debe enviar con su donación para la campaña 

anual de la Diócesis. Como el año anterior, nuestra meta este año es la de recau-

dar $48,500.00. Si usted todavía no ha hecho su contribución, por favor, lo invito que 

lo haga lo más pronto posible. Cualquier ayuda será de gran bendición para todos los 

programas de caridad de nuestra Diócesis. Usted podrá enviar su 

donativo llenando la tarjeta de compromiso que viene con el sobre 

y puede enviarla por correo o traerla a la parroquia. �

�

Puede utilizar el código de barras para mayor          

información o llamando a la oficina.   �

Gracias por su colaboración y donación. �



Ademola Alagbe�

Maria Altieri�

Maria Amado�

Ángel Esteban Arrua�

Martin Arruabarrena�

Andrea Emilia Bernabey�

Arlene Bloschichak�

Luz A. Bringas�

Jorge Caceres and family�

Albina Cappiello�

Verónica Chávez�

Rosa Chiri�

Gina Cirvoni�

Michael Cole�

Chris Cote�

Catherine Desance�

Maria De  Gomes�

Guiliana DonAroma�

Joseph D’Onofrio�

Jeffrey Duda�

Anne Evans�

Carmen Milagros Ferrante�

Weddy Jo Anna Franco�

Jeanne Flynn�

Mary Flynn�

Francisco David Franco�

Alejadro Eligio Franco�

Mayra Letisha Franco�

*Betty Freddino�

Fred Garrity�

Evelyn Gearing�

Tarcila Gracia�

Marisa Graham �

Marcia Gruce�

Katherine Healey�

Cesar A. Mantilla A.�

Tina Martire�

Ana Martins�

Carmen Maritza Martinez�

Terry Ann McDonald�

Linda McGinnis�

Irene McNeil�

Hanenda Meeta�

Sali Mercedes Mendieta�

Scott Meyer�

María Montel�

Jose Morais�

Lisa Moragne�

Annette O’neill�

Nadia Okwuosa�

Wildayls Otero�

Matthew Otzel�

Aislynn Payes�

Brizuela Pérez�

Melissa Perez�

Lucille Piccirillo�

Arline Powell�

Jailisa Reyes�

Paul Rigoli�

Rodolfo�

Verónica Rodríguez�

Liana Roman�

Juana M. Rosario�

Patricia Rowe�

Bonnie Searles�

Marietta Seymour�

Dolores Sikorski�

Carolina Silvia�

Rino Sirois�

Antero Soares�

Emidio Soares�

Maria Spencer�

Pamela Stokes�

Anna Tartaglia�

Leo Tartaglia�

Kenneth Towery�

Judy Wu�

�

PRAYER FOR OUR SICK 

 

“Almighty and Eternal God, You are the  

everlasting health of  those who believe in You. Hear 

us for Your sick servants, for whom we implore the 

aid of  Your tender mercy, that being restored to  

bodily health, they may give thanks to You in Your 

Church. Through Christ our Lord. Amen.” 

 

ORACIÓN POR NUESTROS  

ENFERMOS 

 

“Dios todopoderoso y eterno, tú eres la salud eterna 

de los que creen en ti. Escúchanos por Tus siervos 

enfermos, por quienes imploramos el auxilio de Tu 

tierna misericordia, para que, habiendo recuperado 

la salud corporal, te den gracias en Tu Iglesia. Por 

Cristo nuestro Señor. Amén." 

P;<=>?;@ C;?A >B =CA SDEF�

�

Contact the rectory if you know a �

parishioner who is in the hospital, nursing 

home or is homebound and would like to 

receive communion and/or a visit from a 

priest. Due to new regulations and�

procedures, patient information is strictly 

regulated.�

�

�

�

�

CGDH;H> I;<=>?;@ HA @>< AJBA?K><�

�

Comuníquese con la rectoría si conoce a 

un feligrés que se encuentra en el hospital, 

asilo de ancianos o confinado en su hogar 

y le gustaría recibir la comunión y / o la 

visita de un sacerdote. Debido a los �

nuevos procedimientos reglamentarios, la 

información del paciente está �

estrictamente regulada.�

PRAY FOR OUR SICK�

OREMOS POR LOS ENFERMOS�



Si desea ser padrino/madrina de Bautizo o Confirmación debe 

cumplir con los  siguientes requisitos antes de obtener el        

certificado necesario:�

1.� Estar registrado en la parroquia�

2.� Ir a Misa todos los domingos en San Patricio o San Agustín y     

contribuir a las necesidades materiales de la Iglesia según su            

capacidad.�

3.� Debe ser mayor de 16 años�

4.� Tener los Sacramentos de iniciación (Bautizo, Comunión,          

Confirmación).�

6.� Si está casado debe estarlo por la Iglesia Católica. Aunque 

también puede ser soltero (a). �

7.� Llamar a la oficina con anterioridad a la fecha en que        

necesite el certificado.�

�

Esta nota ha aparecido en el boletín cada semana desde Julio 

del 2014. Desafortunadamente hemos  tenido que rechazar �

muchos certificados por no cumplir con los requisitos. Si conoce 

a alguien que va a ser    padrino o madrina por  favor �

compárteles esta información.�

�

Gracias!�

GODPARENT/PADRINOS�

Those requesting a Sponsor Certificate for Baptism or 

Confirmation must meet the following requirements  �

before they can obtain a Sponsor Certificate:�

�

1.� Be a registered parishioner.�

2.� Attend Mass every Sunday at St. Patrick or Saint   

Augustine and assist with the material needs of the 

Church, each according to his/her abilities. �

3.� Must be over 16 years of age.�

4.� Must have received all Sacraments of initiation 

(Baptism, First Communion, Confirmation).�

5.� Be married in the Catholic Church (can be single too)�

6.� Call the office  in a sufficient  amount of time before 

the date the certificate is needed.  �

�

This note has appeared in the bulletin every week 

since July of 2014. Unfortunately we have had to 

deny numerous requests for Sponsor Certificates. If 

you know someone who wants to be a sponsor, 

please share this information.�

�

Thank you!�

Are You New to the  Parish?�

We welcome you and invite you to become a registered 

member of The Cathedral Parish.�

You may register at our parish office during office hours or 

you may register online at: 

www.thecathedralparish.org  or you can use the �

barcode on the front page�

Welcome!�

¿Es usted nuevo en la parroquia?�

Lo invitamos a que se registre como miembro oficial de La�

Parroquia Catedral. Se puede registrar en la oficina �

parroquial  durante las  horas de horario. También puede 

registrarse en nuestra pagina de internet en 

www.thecathedralparish.org puede usar el código de �

barras en la primera pagina.        Bienvenidos!�

How to Sign up for Online Giving�

�

1. Go to our website: www.thecathedralparish.org�

2. Select the Online Giving logo at the right of the 

page�

3. Click on the Logo to register (or on the text to 

make a one�time gift)�

4. Choose “Register Now.”  This will take you to 

our Online Giving page�

5. Select “New User”�

6. Fill out all your information and the security 

information and submit�

7. You will receive an email; select on the link in the email to 

activate your account�

8. You may now go to the Online Giving page and log in�

9. Add your Bank or Credit Card information�

10. Select the weekly offertory fund and enter the amount 

you wish to give and the frequency�

11. Select any second collection or funds you wish to�

 support.�

           Cómo inscribirse para ofrendar en línea�

�

1. Visite nuestro sitio web 

www.thecathedralparish.org�

2. Seleccione en el logo de la donación en línea a la 

derecha de la página�

3. Haga clic en el logotipo para registrarse (o en el 

texto para hacer un regalo de una sola vez)�

4. Elija "Registrarse ahora" Esto le llevará a nuestra 

página de donaciones en línea�

5. Seleccione "Nuevo usuario"�

6. Complete toda la información y la información de 

seguridad y envíe�

7. Recibirá un correo electrónico, seleccione en el enlace del correo �

electrónico para activar su cuenta�

8. Ahora puede ir a la página de donaciones en línea e iniciar sesión�

9. Agregue su información bancaria o de tarjeta de crédito�

10. Seleccione el fondo del ofertorio semanal e ingrese la cantidad 

que desea dar y la frecuencia�

11. Seleccione cualquier otra segunda colección o fondos que desee 

apoyar.�



CHARISMATIC PRAYER GROUP  

�

Everyone is welcome to join our charismatic 

Spanish prayer group:�

�

Where:   Lower Church at St. Patrick �

When:    Tuesday�

Time:      7:00 PM �

�

For more information, please call the office. �

GRUPO CARISMATICO  

�

Todos están cordialmente invitados a �

participar de nuestro grupo de oración �

carismático los días martes a partir de las 

7:00pm en la capilla de San Patricio. �

Para más información, por �

favor llamar a la oficina.�

YOUTH & YOUNG ADULTS GROUP �

�

We meet once a month in the Social Center �

at St. Patrick Church. �

We want to have some time for prayer, �

reflection and fun…�
�

Come and join us!!!!�
�

For dates and information, please call the office.  �

 

As part of the pre�marriage process, the Dio-

cese of Bridgeport offers formation for couples 

who wish to be married in the Catholic Church. �

Formation is available online in English and in 

person in Spanish. For more information, 

please visit https://formationreimagined.org/

marriage�prep�reimagined/. �

If you have any questions, please feel free to 

email me at pdonovan@diobpt.org. �

MATRIMONIOS 

Como parte del proceso prematrimonial, la 

Diócesis de Bridgeport ofrece formación para 

parejas que desean casarse en la Iglesia Católi-

ca. �

La formación está disponible en línea tanto en  

inglés como en español. Para obtener más in-

formación, visite la pagina web de la diócesis: 

https://formationreimagined.org/marriage��

prep�reimagined/�

�

Si tiene alguna pregunta, no dude en llamar a la 

oficina y hablar con uno de los sacerdotes o por 

correo a office@thecathedralparish.org�



FUNERAL HOME, INC.
2496 North Avenue, Bridgeport, CT

203-335-2342
Pre-Arrangements &

Pre-Financing are Available

Maria Helena Pedreira
prop.

Fresh & Silk Flowers For All Occasions
Fruit Baskets • Weddings & Funerals

Tel: (203) 384-6059
www.rosasfloristbpt.com

rosasfloristllcofbpt@yahoo.com 
3622 Main Street, Bridgeport, CT 06604

James Abriola - Director
203-373-1013

419 White Plains Road • Trumbull, CT
www.abriola.com

	 • Fertilization
	 • Tick Control 
	 • Weed Control 
	 • Overseeding 

• Insect Control • Aeration 
• Grub Control • Liming

Call Now for Your FREEFREE Lawn Evaluation:
(203) 256-9449 •(203) 256-9449 • www.weedmanusa.com www.weedmanusa.com

Richard L. Zayas
Attorney At Law

Phone: 475-282-4300
E-mail: rlz@zayaslaw.com

305 Boston Ave • Stratford • CT
On the Stratford/Bridgeport Line

	 Ad info. 1-800-477-4574 • Publication Support 1-800-888-4574 • www.4lpi.com	 The Cathedral Parish, Bridgeport, CT	 04-0072

Engineered 
Sound for 

Sacred Spaces

Peter Scandone
203-248-6813203-248-6813  | peter@pascomav.com

www.pascomav.com

Parente-Lauro 
Funeral Home, Inc.
599 Washington Avenue • Bridgeport
Proudly Family Owned & Operated 

Since 1940
Michael J. Parente • Michele Parente

203-579-1494 • www.ParenteLauro.com

Business / Office Rental Space
Private offices + shared areas to host 

clients and do your work.
firehouse135.com • (646) 295-8383

	 KNIGHTS 
	 OF COLUMBUS 
	 COUNCIL 16

Meets at St. Margaret’s Shrine
For information on becoming a Knight, 

call: 203-345-3244

KOLBE CATHEDRAL HIGH SCHOOL
Empowering our learning community 

with knowledge, skills & Catholic values.
	 100% College Bound
	 Affordable tuition
	 “Working hard and 
	 being nice”

Fairfield University Community Partnership
203-335-2554

cougars@kolbecaths.org • www.kolbecaths.org

THIS SPACE IS

LET US PLACE 
YOUR AD HERE.

LET US PLACE 
YOUR AD HERE.

This Space 
is Available

Agent / Field Underwriter
tel: 203-452-7700
fax: 475-244-7010

Life Insurance
Mortgage Insurance
Health Insurance
Fixed Annuities
Retirement

Putting You and Your Family First
email: MLancia@FFLnortheast.com

Famous Famous 
50’s Diner50’s Diner

Serving Breakfast all day Serving Breakfast all day 
Lunch - DinnerLunch - Dinner

Catering is AvailableCatering is Available
472 HUNTINGTON TPKE.472 HUNTINGTON TPKE.

 BRIDGEPORT BRIDGEPORT
Tel: 203-572-0777  Tel: 203-572-0777  

www.famous50sdiner.netwww.famous50sdiner.net

(475) 238-8683 | FREE CONSULTATION
www.dcusimmigrationlaw.com

SUICIDE IS PREVENTABLE
Are you worried for yourself or someone else?

   • If you live in Connecticut, dial 2-1-1 and press 1
   • If outside of CT dial 1-800-273-8255
   • or text CT to 741741 for free 24/7 crisis support

PREVENTSUICIDECT.org

Contact Steve Brookshire
to place an ad today! 
sbrookshire@4LPi.com
or (800) 950-9952 x2493


